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Рýсско-чéшский словáрь С
A
авиабилéт  – letenka
австрец  – Rakušan
Áвстрия  – Rakousko
автóбус  – autobus
áвтор  – autor
áвторский  – autorský
автостóп  – autostop
áзбука  – abeceda, azbuka

áзбука здорóвья  – abeceda zdraví
айкидó  – aikido
аквапáрк  – aquapark
аксессуáры  – doplňky
актвно  – aktivně
актвность  – aktivita
актвный  – aktivní 

сáмый актвный – nejaktivnější
альбóм  – album
альпйский  – alpský
ангелóчек  – andílek
ангна  – angína
анкéта  – dotazník, anketa
анонмный  – anonymní
ансáмбль  – skupina
антибиóтик  – antibiotikum
апельсн  – pomeranč
апельсновый сок  – pomerančový 

džus
аппетт  – chuť
аристократческий  – aristokratický
артст  – umělec
архитектýрный  – architektonický 

архитектýрный ансáмбль  – 
architektonický soubor

ассистéнт  – asistent
ассортимéнт  – sortiment
áтлас  – atlas
атмосфéра  – atmosféra
аттракциóн  – atrakce
аудиокнга  – audiokniha
аэрóбика  – aerobic
аэропóрт  – letiště

Б
базáр  – bazar, tržnice
балéт  – balet
балкóн  – balkon
бáнка  – sklenice
банкомáт  – bankomat
бáня  – lázeň, koupel
бар  – bar
бáрхатный  – sametový
бáшня  – věž
бег  – běh
бéгать  – běhat
без  – bez; za (kolik minut celá)
безопáсный  – bezpečný
бейсбóлка  – kšiltovka
белизнá  – běl, bělost

белокýрый  – světlovlasý, blonďák
бельё  – spodní prádlo
беспокóиться (о ком? чём?)  – dělat si 

starost (o koho? o co?)
беспокóйство  – neklid, potíže
билéт  – jízdenka
бистрó  – bistro, bufet
благодар  – díky
благорóдный  – šlechetný, vznešený
блéдный  – bledý, bezbarvý 
блестщий  – svítivý, zářivý 

блестщие глазá  – svítící oči
ближáйший  – nejbližší
блзкий  – blízký
блзко  – blízko
близнéц  – dvojče
блин  – ruský lívanec (blin)
блнная  – bufet, v němž si můžete 

dát ruské lívance
блондн  – blonďák 
блонднка  – blondýna
блдо  – chod, jídlo
блдце  – podšálek
богáтство  – bohatství
богáтый  – bohatý 
бóлее  – více, více než
болéзнь  – nemoc
болéльщик  – fanoušek
болéльщица  – fanoušek (žena)
болéть  – bolet 

у мен болт головá  – bolí mě 
hlava

болéть (за когó?, за чтó?)  – fandit 
(komu? čemu?)

болéть (чем?)  – být nemocen 
болéть грппом  – mít chřipku

больнáя  – nemocná
больнóй  – nemocný 
бородá  – plnovous, vousy
борьбá  – boj, válka
ботнок  – bota (na šněrování)
боться  – bát se, mít strach
браслéт  – náramek
бровь  – obočí
брюнéт  – brunet 
брюнéтка  – bruneta
бýдущее  – budoucnost 

в бýдущем – v budoucnu
будь  – buď 

будь добрá  – buď tak laskavá 
бýдущий  – budoucí 
бýлка  – houska
бульвáр  – bulvár, promenáda
бульóн  – vývar
бумáга  – papír
бýрный  – bouřlivý, náhlý, 

výbušný
бутербрóд  – obložený chléb/houska, 

sendvič 

бутербрóдная  – bar, kde si můžete 
dát sendvič

бутк  – butik
бутлка  – lahev
бухáнка  – bochník
бушевáть  – řádit, bláznit
бывáть  – pobývat
бвший  – dřívější, dávný
бстро  – rychle
бытовóй  – životní, každodenní, 

domácí 
бытовáя тéхника  – bílá technika

бюрó  – kancelář
бюрó путешéствий  – cestovní 
kancelář

В
в  – v
важнéйший  – nejdůležitější
вáза  – váza; mísa
Ван Гог  – Van Gogh
ванльный  – vanilkový
вáнная  – koupelna
вáнька-встáнька  – dětská hračka 

(holčička složená ze dvou koulí, 
když se do ní drcne, kolíbá se 
a vrací se do původní polohy, 
tzn. nejde překlopit ani položit 
na bok)

варéник  – plněná taštička, varenik
варéнье  – zavařenina
ватрýшка  – buchta/bulka 

s tvarohem
ваш  – váš
вблиз  – poblíž
вверх  – nahoru
ввест  – dovést; nastěhovat se
ввод  – vstup, připojení, zavedení
вегетариáнка  – vegetariánka
ведь  – vždyť
вездé  – všude
велéть  – přikázat, poručit
Венéция  – Benátky
вéрить  – věřit
вернýться  – vrátit se
вéрный  – věrný
вéровать  – věřit 
веротно  – pravděpodobně
вéрхний  – horní
весéлье  – zábava, radost
весéнний  – jarní
вест  – vést 

вест пассвный óбраз жзни  – 
vést pasivní způsob života

вéтер  – vítr
ветчинá  – šunka
вещь  – věc
вживýю  – naživo
взвéсить  – zvážit; posoudit
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взгляд – pohled, názor 
с пéрвого взглда – od prvního 
pohledu

вздёрнутый – vztyčený, ohnutý 
nahoru

вздохнýть – vzdychnout, 
oddechnout si

взрóслый – dospělý
взять – vzít
вид – výhled; vzezření 

внéшний вид – vzhled 
вид спóрта – sportovní disciplína 
с вдом Москв – s výhledem/
pohledem na Moskvu

видеорóлик – reklama (televizní)
вза – vízum
влка – vidlička
виндсёрфинг – windsurfing
виногрáд – hroznové víno
висéть – viset
витрна – vitrína, výkladní skříň 

в витрне магазна – ve výkladní 
skříni obchodu

включáть – zahrnovat
включáющий – zahrnující
включть – zahrnout
вкус – chuť; vkus
вкýсный – chutný
владéлец – majitel, vlastník
влиние – vliv
влить – mít vliv
вмéсте – společně
вне – mimo, vně
внéшний – vnější
внéшность – zevnějšek, vzhled
внимáние – pozornost, pozor
вничь – nerozhodně, remíza
внýчка – vnučka
вóвремя – včas
вóвсе – zcela, úplně
вóдный – vodní
вóзраст – věk
водть – vést, vodit
вóдный – vodní 

вóдный спорт – vodní sport
возвращáться – vracet se
возвращéние – návrat; obrat
возрастнóй – podle věku
вокзáл – nádraží
волейбóл – volejbal 
вóлос – vlas
вообщé – obecně, celkem
ворóта – branka
воспалéние – zápal 

воспалéние лёгких – zápal plic
воспитáтельница – vychovatelka
восстáние – povstání
востóк – východ
востóчный – východní
восхищáться – jásat, 

být nadšený
восхищённый – nadšený
восьмóй – osmý
вот – tady, tady je, to je 
вперве – poprvé
впрóчем – nicméně, ačkoliv, ale

вратáрь – brankář
вред – škoda, ztráta
вредть – škodit
временá – časy, doby 

временá гóда – roční období
врéмя – čas 

во врéмя – v čase 
во врéмя канкул – v době 
prázdnin

времяпрепровождéние – trávení 
času

все – všichni, všechny
всемрный – světový
вспоминáть – vzpomínat
вставáть – vstávat
встречáть – potkávat
встречáться – setkávat se, stýkat se, 

vítat, přijímat  
встречáться в чáте – setkávat se na 
chatu

вторóй – druhý
вход – vchod
входть – vcházet
выбирáть – vybírat
вбор – výběr
вбрать – vybrat
ввеска – vývěsní štít, tabule
вглядеть – vypadat
выгýливать – vystěhovávat se
вдача – výdej
взвать – zavolat, pozvat 

взвать врáча нá дом – pozvat si 
doktora domů

вызывáть – volat, zvát
включить – vypnout
вписать – odhlásit, objednat, vypsat 
впить – vypít
выполнть – vykonávat 

выполнть кóмплекс упражнéний 
 – vykonávat sérii cviků

вравнять – vyrovnat
врасти – vyrůst
вручить – zachránit
выскáзывание – výpověď
высотá – výška 

в высотý – nahoru, do výšky
высóтка – věžák
вучить – naučit se
выходть – vycházet, opouštět
вше – nad, více
вьщийся – vířící, točící se 

вьщиеся вóлосы – kudrnaté/
vlnité vlasy

внуть – schnout, vadnout

Г
галерéя – galerie
галóп – kvalt, úprk
гáлстук – kravata
гандбóл – házená
гарáж – garáž
гарантровать – zajistit
гарáнтия – garance, zajištění 
гарнр – přílohy 
гастронóм – potraviny, lahůdky 

(obchod)

гдé-то – někde
герóй – hrdina
гжель – gželská keramika 
гид – průvodce, pilot
гимнáстика – gymnastika
глáвный – hlavní, nejdůležitější
глаз – oko
гнёздышко – hnízdečko
головá – hlava
головнóй – hlavový 

головнóй убóр – pokrývka hlavy
голóдный – hladový
гонорáр – honorář
горáздо – mnohem, daleko
гордться (кем? чем?) – být pyšný 

(na koho? na co?), chlubit se
гóрло – hrdlo, krk
городóк – městečko
городскóй – městský 

городскóй трáнспорт – městská 
doprava

горчий – horký 
горчая водá – teplá voda

гостная – salon, obývací pokoj
гостница – hotel
гость – host 

в гóсти – na návštěvu 
госудáрственный – státní
госудáрство – stát
готóвый – hotový, připravený
грáдус – stupeň
грамм – gram
граммáтика – gramatika
гранца – hranice
грейпфрýтовый – grepový
Грéция – Řecko
гречáнка – Řekyně
грибнóй – houbový
грва – hříva
грипп – chřipka
грýппа – skupina
грýстный – smutný
грусть – smutek
гýбы – rty

Д
давáй/давáйте  (překládá se pomocí 

tvaru 1. osoby množ. č. rozkazovacího 
způsobu) 
давáй зайдём в… – pojďme do… 
давáй посмóтрим – podívejme se, 
pojďme si prohlédnout

давáть – dávat
далекó – daleko
дáльний – daleký, vzdálený
дáльше – dále, dál
дáма – dáma
дар – dar
дáча – chata, chalupa, 

letní sídlo
дáчный óтдых – odpočinek na 

chalupě, na zahrádce
дверь – dveře
движéние – pohyb, poprask 
дворéц – palác
двоюродный брат – bratranec
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Рýсско-чéшский словáрь 

двухкóмнатный – dvoupokojový
дéйствие – činnost, jednání
девтый – devátý
дéлать – dělat 

дéлать ýтреннюю зардку – cvičit 
(ráno)

делть – dělit, sdílet 
делть кóмнату с брáтом/сестрóй 
 – sdílet pokoj s bratrem/se sestrou

дéло – záležitost, čin
демонстрáция – manifestace, 

demonstrace, pochod,  
přehlídka

дéньги – peníze
деревнный – dřevěný 
десéрт – dezert
дéти – děti
дéтский – dětský
дешёво – levně
дёшевый – levný
джнсы – džíny
диáгноз – diagnóza
диалóг – dialog
дивáн – pohovka
диéта – dieta
дизáйнер – projektant, designér
дирéктор – ředitel
дистáнция – vzdálenost
длнный – dlouhý 

бег на длнную дистáнцию – běh 
na dlouhou trať

длться – trvat, vléci se
для – pro, do, na
добрáться – dorazit, dostat se
добрó – dobro 

добрó пожáловать – vítáme vás 
довóльный – spokojený
догнáть – dohnat
доéхать – dojet
дождь – déšť
дойт – dojít
докáзывать – dokazovat
доклáд – referát
дóлжен/должнá/должн – měl/a/i by
доминикáнский – dominikánský
дóрого – draze
дорогóй – drahý
дорóже – dražší
достáвка – doručení 
доставлть – doručovat, dodávat
достáточно – dostatečně
достопримечáтельность – zvláštnost, 

osobitost, rarita
дóступ – přístup
дóчка – dcera, dcerka
друг дрýга/друг дрýгу/друг дрýгом/ 

друг о дрýге – sebe (navzájem)
дрýжно – svorně, družně, 

přátelsky
дуть – vát 

дýет вéтер – vítr vane/fouká
дух – duch
дух – parfém
душ – sprcha
душéвный – duševní, psychický
DVD-плéер – DVD přehrávač

Е
Егпет – Egypt
егó – jeho
едá – jídlo
её – její
ежеднéвно – každodenně, každý den
ежеднéвный – každodenní
éздить – jezdit
естéственный – přirozený 

естéственная средá – přirozené 
prostředí

éсли – jestli, pokud
есть – jíst 

есть на ходý – jíst za chůze, 
v rychlosti

éхать – jet 

Ж
жáреный – pečený, smažený
жáркий – horký, žhavý
ждать – čekat
жемчýжина – perla
жéнский – ženský, dámský 

жéнская одéжда – dámské oděvy
живопсно – malebně
живопсный – malebný
жвопись – malířství
живóт – břicho
живóтное – zvíře
ждкость – kapalina, tekutina
жизнь – život
жилóй – obytný
жилплóщадь (жилáя плóщадь) – 

obytná plocha
жильё – byt, lidské obydlí
жрный – tučný
жтельство – bydliště
журнáльный – časopisecký 

журнáльный стóлик – novinový 
stolek

З
за – během, za, u 

за углóм – za rohem 
за компьтером – u počítače

забть – střelit, trefit
забть мяч – střelit gól

заблудться – zabloudit
забóта – starost
забóтиться (о ком? чём?) – starat se 

(o koho? o co?) 
забóтиться о своём здорóвье – starat 

se/dbát o své zdraví
заболéть – onemocnět
забрáть – vzít
завсимость – závislost
зайт – zajít, vejít, stavit se
заказáть – objednat
заказнóй – na objednávku 

заказнáя мéбель – nábytek na 
objednávku

закáзывать – objednávat
закáнчиваться – končit, blížit se ke 

konci
заключéние – závěr

закóлка – sponka
закóнчиться – skončit 
закрывáться – zavírat se 
закрть – zavřít
закусть – sníst
закýсочная – bar, bufet, jídelna
залóг – rukojmí, zástava, důkaz
заменть – změnit
замéтить – všimnout si
замечáние – poznámka
занимáть – zabírat, zajímat, půjčovat si
занимáться – zabývat se, dělat něco, 

pracovat, učit se
зáпах – pach, vůně
запáчкать – ušpinit
зáпись – nahrávka
заплатть – zaplatit
запóлнить – vyplnit, zaplnit
зардка – rozcvička
застáвить – přimět, přinutit 
заставлть – nutit
застёгнутый – zapnutý
затéм – potom, následně
затянýть – protáhnout 

затянýть с отвéтом – oddalovat 
odpověď

заходть – chodit, stavovat se
защитть – obhájit 
заявть – nahlásit 

заявть о крáже пáспорта 
 – nahlásit krádež občanského 
průkazu/pasu

завка – žádost, přihláška, objednávka
звёздочка – hvězdička
звонть – zvonit
здáние – budova
здéшний – zdejší, místní
здорóво – ahoj
здóрово – dobře, fajn, skvěle, výborně
здорóвый – zdravý 

здорóвый óбраз жзни – zdravý 
životní styl

здорóвье – zdraví
зевáние – zívání
зéлень – zeleň
зéркало – zrcadlo
змний – zimní
злость – zlost, vztek
знакóмиться – seznamovat se, 

poznávat
знакóмый – známý
значтельный – významný, důležitý
золотóй – zlatý
зóна – zóna, oblast
зоомагазн – obchod 

s chovatelskými potřebami
зуб – zub
зубнóй – na zuby 

зýбная пáста – pasta na zuby

И
игрýшка – hračka
из – z, ze
извéстный – známý
издéлие – výrobek
изменться – změnit se
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изучáть – učit se, studovat 
изучáть язк – učit se jazyk, 
studovat jazyk

изучéние – studium, poznávání
икрá – kaviár, studium, poznávání
инвалд – tělesně postižený, 

invalida
инститýт – institut, vysoká škola
инстрýкция – instrukce
инструмéнт – nástroj, instrument
интервь – rozhovor, interview
интернéт-завсимость – závislost 

na internetu
интернéт-магазн – internetový 

obchod
информациóнный – informační
искýсство – umění
испáнец – Španěl
испáнка – Španělka
испáнский – španělský
испáнцы – Španělé
испéчь – upéci
испóлниться – uskutečnit se, 

vyplnit se
испóльзовать – využít, využívat
Итáлия – Itálie
итальянка – Italka

К
к – k, do, na
каблýк – podpatek
казáться – zdát se
какадý – kakadu
какáо – kakao
какóй-нибýдь – nějaký
кáменный – kamenný 

кáменный дом – kamenný dům
камн – krb
кáмпус – kampus, areál vysoké školy
канцтовáры – kancelářské potřeby
кáпля – kapka
кáрий – hnědý 

кáрие глазá – hnědé oči
картóфель – brambory 

картóфель фри – hranolky
картóшка – brambory, brambora
карьéра – kariéra
касáться – týkat se
кáсса – kasa 
кáстинг – casting
катáние – jízda
каталóг – katalog
катóк – kluziště 
кафé – kavárna, restaurace
качéли – houpačka
кáчество – kvalita, vlastnost
кáша – kaše
кáшель – kašel
квадрáтный метр (кв. м) – metr 

čtvereční (m²)
квас – kvas (nápoj)
квáшеный – kysaný, zkvašený
кенгурý – klokan
килогрáмм – kilogram
кинозáл – kinosál

кинотеáтр – kino (budova)
киóск – stánek
клавиатýра – klávesnice
клáдбище – hřbitov
клáссный – super, extra
клéточка – mříž, čtverečky 

тетрáдь в клéточку – čtverečkovaný 
sešit

клиéнт – klient
ключ – klíč
кнжный – knižní 

кнжный магазн – knihkupectví 
кнжная пóлка – police na knihy

князь – kníže
ковёр – koberec
кóврик – kobereček 

кóврик для мши – podložka pod 
myš

код – kód, předčíslí 
кóжа – kůže
колéно – koleno
коллéкция – kolekce
кольцó – prstýnek
колска – kočárek
кóмплекс – komplex
кóнный – koňský 
кóнный спорт – jezdectví
колгóтки – punčocháče
коммунáлка – komunální bydlení 

(několik rodin žijících pohromadě)
комóд – komoda
компьтерный – počítačový 

компьтерные гры – počítačové 
hry

кондтерская – obchod se 
sladkostmi, cukrárna

кондтерский – cukrárenský 
кондтерские издéлия – cukrářské 
výrobky

конéц – konec 
в концé концóв – koneckonců

консультáция – konzultace, 
porada 

конфéта – bonbon
кóпия – kopie
копéйка – kopějka
копчёный – uzený
корáбль – loď
корзнка – košík 

корзнка для хлéба – košík na 
chléb

коридóр – chodba
корт – kurt
космéтика – kosmetika
костм – oblek, kostým
котлéта – kotleta, řízek
котóрый – který 

Котóрый час? – Kolik je hodin?
кофéйник – konvice na kávu
крáжа – krádež
красáвица – krása
красвейший – nejkrásnější
крáсить – barvit, malovat, zdobit
крáсный – červený, rudý 

Крáсная плóщадь – Rudé náměstí

красотá – krása 
красотá прирóды – krásy přírody

кредтный – kreditní 
кредтная кáрточка/кáрта – 
kreditní karta

крем – krém
крéпкий – mocný, silný
крéпость – tvrz
крéсло – křeslo
крéсло-кровáть – rozkládací křeslo
кровáть – postel
кроссóвки – adidasky, botasky
крýглый – kulatý, celý
крýжка – hrnek
круглосýточно – 24 hodin denně
крупнéйший – největší
Крым – Krym
ксéрокс – xerox, kopírka
кукурýзный – kukuřičný
культýрный – kulturní 
купáние – koupel 
купé – kupé (ve vlaku)
курть – kouřit
курная груднка – kuřecí prsa
кýрсы – kurz 

инострáнного языкá – kurz cizího 
jazyka

курьéр – kurýr
кýхня – kuchyň
кушéтка – kanapíčko

Л
лáгерь – tábor
ладóнь – dlaň
лазýрный – azurový
лáкомство – dobrota
лáмпа – lampa 
лежáть – ležet 

лежáть в постéли – ležet 
v posteli

ленвый – líný
летáть – létat
лёгкий – lehký, snadný 

лёгкая атлéтика – lehká atletika
лёгкие – plíce
лбо – nebo, buď
лдерский – vedoucí 

лдерские кáчества – vůdčí 
schopnosti

лния – linie, čára
лимóн – citron
листóвка – leták
литератýрный – literární 

литератýрный музéй – muzeum 
literatury

лифт – výtah
лицевóй – vnější
лицó – líce, tvář; osoba
лчико – obličej
лоб – čelo
ловть – lovit 
ловть рбу – lovit ryby
лóвкий – šikovný, obratný
лóжка – lžice
Лóндон – Londýn
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лосны – legíny (lesklé)
лóшадь – kůň
лýчше – lépe 

лýчше всегó – nejlépe
лжи – lyže 

ходть на лжах – lyžovat
лжный – lyžařský 

лжный спорт  – lyžování
лсый – plešatý
Львов – Lvov
львóвский – lvovský
любмый – milovaný, oblíbený
любóй – kterýkoli, jakýkoli

М
магазнчик – obchůdek
Мадрд – Madrid
мáмочка – maminka
Маньчжýрия – Mandžurie
мáркер – zvýrazňovací fix
мáсло – olej, máslo
материáл – materiál, látka
матрáс – matrace
матрёшка – matrjoška
мéбель – nábytek
медицнский – medicinský, lékařský
мéдленнее – pomaleji
мéжду – mezi
мéлочь – drobné (peníze)
мéнее – méně
мен – menu, jídelní lístek
меропритие – předsevzetí, záměr; 

večírek
метрó – metro
микроволнóвый – mikrovlnný 

микроволнóвая печь – mikrovlnka
микстýра – směsice
миллиóн – milion
мнимум – minimum
минýтка – minutka, chvilka
мсочка – mistička
мтинг – porada, schůze
мнóжество – množství, hromada
многосемéйный – pro početnou 

rodinu
многоэтáжный – vícepatrový
мóда – móda
мóдно – módně
мóжно (что дéлать) – lze, jde to 

(co dělat)
молóчный – mléčný 

молóчные издéлия – mléčné 
výrobky

морóженое – zmrzlina, nanuk
морщна – vráska
москвч – Moskvan
москвчка – Moskvanka
москóвский – moskevský
москóвское метрó – moskevské metro
музéй – muzeum 

музéй-квартра – muzeum 
(v budově/bytě, kde slavná 
osobnost žila)

музыкáльный – hudební, muzikální 
музыкáльный центр – hi-fi věž

мысль – mysl, myšlenka

мзикл – muzikál
мгкий – měkký 

мгкий уголóк – rohová lavice 
(čalouněná)  
мгкая мéбель – čalouněný 
nábytek

мяснóй – masitý, masový
мсо – maso
MP4-плéер – MP4 přehrávač

Н
на – na 

на окрáине гóрода – na periferii, 
na okraji města  
на ходý – za chůze, rychle

наблюдéние – postřeh
набóйка – podpatek
набрáть – vybrat
навéрное/навéрно – jistě, určitě
нагрýзка – zatížení
над – nad
надéть – obléci
надéяться – mít naději, počítat 

(s něčím)
надевáть – oblékat
нажáть – natáhnout; stisknout
назéмный – pozemní
налéво – vlevo
налчные – hotovost
намéрение – záměr 
наность – pořádat
нападáющий – násilník
напток – nápoj
направлéние – směr
напрáвленный – nasměrovaný
напрáво – vpravo
напрóтив – naproti
нарóдный – regionální, lidový, 

národní
нарóчно – speciálně
нардно – elegantně
нáсморк – rýma
настóльный – stolní 

настóльная лáмпа – stolní lampa
настощий – opravdový; přítomný, 

současný
наступть – přijít, nastat
натéльное бельё – spodní prádlo
наýшник – sluchátko
находться – nacházet se
начáло – počátek
начнка – náplň
не – ne 

нé за что – není zač
невáжно – nepříliš dobře, špatně
невéрно – chybně
негатвный – negativní
недалекó – nedaleko
недáром – ne zbytečně
недóрого – poměrně levně
недорогóй – levný
нéжность – něha, jemnost
незнакóмый – neznámý, cizí
нельз (что дéлать) – nelze (co dělat)
немнóжко – trošku 

немнóжко свобóдного врéмени 
 – trochu volného času

немóдный – nemoderní
необходмо – je nutné, je třeba
необходмый – nutný 

необходмое – to, co je nutné
неплóтно – netěsně
неповтормый – neopakovatelný
неразрвно – nerozlučně
нéсколько – několik  
нéсколько раз – několikrát
нетипчный – netypický
нéту – není
неудóбно – nepohodlně
ни – ani 

Ни пýха ни перá! – Hodně štěstí!
нигдé – nikde
нжний – dolní
никакóй – žádný
никтó – nikdo
Нóвгород – Novgorod 
нóвости – zprávy, události
ногá – noha
нож – nůž
нормáльный – normální, obyčejný
нос – nos
нýжный – potřebný

О
обвест – omotat, obklopit
óбе – obě
облегчённо – s úlevou
обмéн – výměna 

обмéн молодёжи – výměna 
mládeže

обóи – tapeta
обойт – obejít
óбраз – způsob 

вест здорóвый óбраз жзни – 
vést zdravý způsob života

обращáть – obracet
обращáться – obracet se 

обращáться (к комý?) за совéтом 
 – obracet se (na někoho) s prosbou 
o radu

обращéние – obrácení se (na koho?)
обтжка – čalounění, potah 

в обтжку – úzký, těsný
óбувь – obuv
обучáть – učit, školit, vzdělávat
обучéние – vzdělávání, školení, učení
общéственный – společenský, veřejný
объяснть – vysvětlit
обязáтельно – určitě, rozhodně, jistě, 

samozřejmě
óвощи-фрýкты – zelenina (obchod)
огрóмный – obrovský
одéться – obléci se
однáко – přece
односемéйный – jednorodinný
окнó – okno
óколо – vedle
окончáние – zakončení, ukončení
окрáина – okraj, předměstí, periferie
онлáйновый – online, na síti
опáсность – nebezpečí
опáсный – nebezpečný
óпера – opera
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оперáция – operace
óперный – operní
оплáчивать – vyplácet
опть – zase, znovu, opět
органзм – organismus
óрден – řád, vyznamenání
орéх – ořech
осá – osa
осéнний – podzimní
ослептельно – zářivě
осмáтривать – prohlížet si
осмотрéть – prohlédnout si
основáтель – zakladatel
основáть – založit
остáвить – nechat
останóвка – zastávka
остáток – zbytek
остáться – zůstat
отвлекáть – odvádět
отвлéчь – odvést
отдéльно – zvlášť, samostatně
отдéльный – samostatný
отделéние – oddělení, úřad  

отделéние милции/полции – 
policejní služebna

откртый – odhalený, otevřený, 
odkrytý

открть – otevřít 
открть счёт – otevřít účet

откýда – odkud
отлчный – dokonalý, vynikající
отменть – odvolat, zrušit
отпрáвить – poslat
отправлться – odcházet, odjíždět
отрвок – úryvek
отставáть – zpožďovat se, zůstávat 

vzadu
отсда – odtud 
оттéнок – odstín
отъéзд – odjezd
официáльный – oficiální, úřední
официáнт – číšník
оформлéние – příprava; vyřízení
очаровáтельный – kouzelný, 

nádherný
óчередь – řada, pořadí 

в пéрвую óчередь – v první řadě

П
пакéт – balík, taška (papírová), obal 

(plastový)
палáтка – stan
пальтó – kabát
пампýшка – placka, bramborák
пáмятник – památník 

пáмятник (комý?) Пýшкину – (čí?) 
Puškinův památník  
пáмятник старин – památka

пансиóн – penzion
парашт – padák
пáркинг – parkoviště
паркóвка – parkování, parkoviště
парфюмéрия – parfumerie
пáспорт – občanský průkaz, pas
пассвно – pasivně
пáчка – balík, krabička

паштéт – paštika
пекáрня – pekárna
пельмéни – nadívané taštičky
пельмéнная – bar, bufet, kde si 

můžete dát nadívané taštičky
пéред – před
передáть – předat, vrátit; nadiktovat
передвигáться – přesunovat se
перéдняя – předsíň, chodba
переéхать – přestěhovat se 

переéхать на нóвую квартру – 
přestěhovat se do nového bytu

перейт – přejít
перемéна – přestávka; změna, 

proměna
перенест – přenést
перепска – korepondence
перепсываться – korespondovat, 

dopisovat si
перерв – přestávka
пересекáвший – protínající
переýлок – ulička, zákoutí
перечслить – vyjmenovat
пéречница – pepřenka
перчáтка – rukavice (s pěti prsty)
печáтать – tisknout, psát (na počítači), 

dělat kopie
пешехóд – chodec
пешехóдный – pro pěší, pro chodce 

пешехóдная зóна – pěší zóna
пешкóм – pěšky 
пианно – piáno
ПИН-код – PIN 
пирожкóвая – bar s pirohy
писк мóды – výkřik módy
псьменный стол – psací stůl
письмó – dopis
питáние – jídlo, potrava, stravování
пцца – pizza
пща – jídlo, pokrm
пищевóй – potravinový, jedlý 

пищевáя пирамда – potravinová 
pyramida

плáвание – plavání
планровать – plánovat
платть – platit
плач – pláč
плащ – plášť
плечó – rameno
плохóй – špatný, slabý, marný
пляж – pláž
поблагодарть – poděkovat
побывáть – navštívit, pobývat
по-вáшему – podle vás
повернýть – zabočit, zahnout
повéсить – pověsit
повест – vést, zavést
повлить – mít vliv
повседнéвный – každodenní, všední
повторть – zopakovat
по-грéчески – řecky
под – pod
подбóр – volba, výběr
подвáл – sklep, suterén
подвезт – zavézt
подéлать – udělat

поделться – rozdělit se 
поделться нóвостью – podělit se 
o novinky

подзéмный – podzemní 
поднимáться – zvedat se, vstávat 
подождáть – počkat
подокóнник – parapet
по-домáшнему – po domácku
подрóбнее – podrobněji
подрóсток – teenager
подсказáть – napovědět
подстрчься – nechat se ostříhat
подтверждáющий – dokazující, 

potvrzující
подýшка – polštář
подчеркнýть – zdůraznit, podtrhnout
подчёркивать – zdůrazňovat
подъéзд – dojezd; podjezd, brána, 

vchod, vrata
пóезд – vlak
поéздка – cesta
поéхать – jet
пожалéть – zalitovat, vyčítat si
пожилóй – starší 
позвонть – zavolat, zazvonit
пóздний – pozdní
пóздно – pozdě
пóлдень – poledne
пóлный – silný, plnoštíhlý
пóльза – profit, zisk
пóльзование – užívání, používání, 

využívání
пóльзователь – uživatel
пойдёмте – pojďme
покрáсить – namalovat, pomalovat 

покрáсить вóлосы – obarvit vlasy
покртие – potah
покýпка – nakupování, nákup 

за покýпками – na nákup
пол – podlaha
полéзный – užitečný; zdravý
полетéть – letět
политческий – politický
полкилó – půl kila
половна – polovina 

половна седьмóго, полседьмóго 
– půl sedmé

положть – položit
поменть – změnit
помещéние – místnost
помидóр – rajče
пóмнить – pamatovat
по-мóему – podle mě
помóщник – pomocník
поначáлу – zpočátku
понимáть – rozumět, chápat
понрáвиться – zalíbit se
понтие – ponětí
понтно – pochopitelné, 

pochopitelně, jasně
попáсть – dostat se
попрóбовать – zkusit, vyzkoušet
попугáй – papoušek
популрный – populární
порá – doba
по-рáзному – různě



61

Рýсско-чéшский словáрь 

порекомендовáть – doporučit, 
navrhnout

порóда – druh, rasa
посáдка – přistávání, přistání
поселть – umístit, ubytovat
посеттель – návštěvník
посетть – navštívit
посещéние – chození 

посещéние магазнов – chození 
po obchodech

послáть – poslat
послéдний – poslední
по-словáцки – slovensky
посовéтовать – poradit
по-спортвному – sportovně
постáвить – postavit
постéль – postel 

лежáть в постéли – ležet v posteli
посчитáть – spočítat
послка – zásilka, balík
потолóк – strop
потомý что – protože
поторопться – pospíšit si 

Поторопсь! – Pospěš si!
потужть – postesknout si, 

posmutnit si
потянýться – vyrazit, zamířit
похóдка – krok, chůze
похóжий – podobný
поцелýй – polibek
почáще – trochu častěji
починть – opravit
пóчта – pošta
почýвствовать – pocítit 

почýвствовать себ – cítit se
пот – básník
потому – proto
появться – objevit se, zjevit se
прáвда – pravda
прáвильность – správnost
прáвильный – správný, odpovídající
правослáвный – pravoslavný
прáвый – pravý, pravicový, správný, 

ты прав – máš pravdu
практчески – prakticky, v praxi
предложéние – návrh, nabídka
предложть – nabídnout, navrhnout
предстáвить – představit 

предстáвить себé – představit si
представлть – představovat, 

prezentovat
прéжде – předtím, nejprve, před 

прéжде всегó – především
презентáбельный – reprezentativní
презентáция – prezentace
президéнт – prezident
преимýщественно – hlavně, 

převážně
прекрáсно – krásně, skvěle, 

výborně
прекрáсный – krásný, dokonalý, 

nádherný, skvělý
привезт – přivézt
привлекáтельный – atraktivní
пригласть – pozvat
приглашéние – pozvání

пригодться – hodit se
приём – příjem; večírek 

приём пщи – příjem potravy
приёмный – přijímací
приземлться – přistát
прзнак – znak, vlastnost, prvek, 

projev
признáтельный – vděčný
признáться – přiznat se
прилетéть – přiletět
примéрочный – zkušební 

примéрочная кабна – zkušební 
kabinka

принимáть – přijímat, brát, 
užívat

приобретéние – získání, dosažení, 
nákup

прирóдный – přirozený, přírodní
присмáтриваться – sledovat 
приходть – přicházet
прихóжая – předsíň
причёска – účes
притный – příjemný, milý 

притного аппетта – dobrou 
chuť

проблéма – problém
прóбовать – zkoušet
пробть – být, pobýt, strávit čas
прóводы – loučení, rozloučení
провéрить – zkusit, zkontrolovat
проверть – zkoušet, kontrolovat 
провест – strávit
проводть – vést, konat, trávit
провожáть – vyprovázet, loučit se
провождéние врéмени – trávení 

času
прогрáмма – program
прогýлка – procházka
продавáть – prodávat
продáжа – prodej
продовóльственный – potravinový
продýкт – výrobek, artikl
продуктóвый – potravinový 

продуктóвый магазн – potraviny
проéкт – projekt
проектровать – projektovat
проживáние – pobyt, ubytování
проживáть – bydlet
производтель – producent
происходть – konat se
прописáть – přepsat
прость – prosit
просмóтр – prohlídka, kontrola
прост – promiňte 

прост, что… – promiň…
прострáнство – kraj, prostor
простудться – nachladit se
просыпáться – budit se
протвник – protihráč
протяжéние – délka, vzdálenost 

на протяжéнии – v průběhu, 
během

прохóжий – kolemjdoucí
прóчий – jiný, zbývající
прощáние – rozloučení

пргать – skákat 
пргать в высотý – skákat do 
výšky  
пргать с параштом – skákat 
s padákem

пргнуть – skočit 
пргнуть с тарзáнки – skočit 
bungee jumping

прыжóк – skok 
прыжк в высотý – skok do výšky 
прыжк в длинý – skok do dálky

прмо – rovně, před sebe, 
přímo

прямóй – rovný, přímý
прник – perník
пýговица – knoflík
пýдра – pudr
пýфик – taburet 
путеводтель – průvodce (knížka)
путешéствие – cesta
путешéствовать – cestovat
путь – cesta, linie, trasa
пух – prachové peří, jemné chloupky
пучóк – svazek
пльный – zaprášený
птый – pátý

Р
рабóтник – pracovník
рабóчий – pracovní

рабóчая тетрадь – pracovní sešit, 
cvičebnice

равнодýшный – lhostejný
рад/рáда – rád/ráda
радиопередáча – rozhlasové vysílání
раз – jednou 

в другóй раз – jindy
разбрóс – rozhození
развтие – rozvoj
развлечéние – zábava, atrakce
разглядéть – prohlédnout si, 

všimnout si
разговóрный – konverzační, 

hovorový  
разговóрный ýровень – 
komunikační úroveň

раздавáть – rozdávat
раздéл – díl, část, kapitola
размáхивать – mávat, máchat 

размáхивать рукáми – máchat 
rukama, gestikulovat

разнест – roznést
разнообрáзие – různorodnost
рáзный – různý
разрешáть – dovolovat
райóн – čtvrť
рáмка – rámeček 
рáмки – rámy, rámce, hranice 

в рáмках – v rámci
рáнний – raný, brzký, časný
располагáющий – sympatický, 

disponující
располóжен – nachází se
расположéние – rozmístění, 

umístění
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расположть – rozmístit 
быть располóженным – ležet, 
nacházet se

распродáжа – výprodej
рассмáтривать – analyzovat
рассóльник – okurková polévka
реализовáть – realizovat
реáльный мир – reálný svět
редска – ředkev
режм – podmínky, pravidla, režim; 

dieta  
режм питáния – stravovací řád/
režim

резидéнция – rezidence
результáт – výsledek
рейс – plavba, let
рекомендовáть – doporučovat, 

doporučit
ремóнт – oprava, rekonstrukce
реснца – řasa
рецéпт – recept (kulinářský)
Рим – Řím
рис – rýže
ритм – rytmus
родться – rodit se, narodit se, 

urodit se
рóдственник – příbuzný
роль – role
ромáн – román
Россйская Федерáция (РФ) – Ruská 

federace
рост – výška
рубáшка – košile
рубéж – hranice
рубль – rubl
рукá – ruka
ручнóй – ruční, rukodělný
рбный – rybí
рдом – vedle

С
с (со) – z, ze, od
сáдик – školka
садться – nasedat
садóвый – zahradnický, zahradní 

садóвый учáсток – zahrádka 
(v zahrádkářské kolonii)

салáт – salát
салфéтка – ubrousek
сам – sám, na vlastní pěst
самолёт – letadlo 
сáмый – nej-, nejvíce 

сáмый популрный – 
nejpopulárnější

сапóг – vysoká bota
сапóжный – ševcovský 

сапóжная мастерскáя – správka 
obuvi, ševcovská dílna

сарáй – stodola, krmelec
Сардния – Sardinie
сáхарница – cukřenka
сбться – zabloudit, 

splést se
сбóрная (комáнда) – sportovní 

reprezentace

свéжий – čerstvý, svěží
светть – svítit
свéтлый – světlý, blond 

свéтлые вóлосы – světlé  (blond) 
vlasy

свинна – vepřové
свтер – svetr; golf
связáть – spojit
связь – spojení, komunikace
сдавáть – dělat (skládat) zkoušku 

сдавáть экзáмен на сертификáт – 
dělat certifikovanou zkoušku

сдать – udělat (zkoušku)
сдáча – pronájem; vrácené drobné 

peníze (v obchodě)
сéконд-хéнд – second-hand
сéрвер – server
сéрдце – srdce
сéрьги – náušnice
сéссия – zasedání, porada, schůze; 

konference
себ – sebe, se
седóй – šedivý, šedý 

седе вóлосы – šedivé vlasy
седьмóй – sedmý
сельдь – sleď
серфровать – surfovat
серьёзный – vážný, důležitý
симпатчный – sympatický
Сицлия – Sicílie 
скалолáзание – horská tůra
скáнер – skener
сквош – squash
скейтбóрд – skateboard
склон – úbočí
скóрый – rychlý 

скóрый пóезд – rychlík 
скóрая пóмощь – záchranná služba

скртность – utajení
скýка – nuda
скучáть – nudit se, stýskat si, necítit 

se dobře
скýчно – nuda, teskno
слáвиться – proslavit se
слáдость – sladkost
слéдовать – jít, následovat

слéдует – mělo by se
слéдующий – další, následující
слвки – smetana, šlehačka 

взбтые слвки – šlehačka
слвочный – smetanový 

слвочное мáсло – smetanové máslo
словáк – Slovák
сложéние – stavba, struktura
сломáть – zlámat, zbourat, zničit
слýжба – služba 

слýжба бта – služby pro veřejnost
случться – stát se, uskutečnit se
сметáна – smetana (kysaná)
смочь – moci, dokázat, zvládnout
СМС-ка – SMS 

сообщéние SMS – SMS zpráva
снижéние – snížení
снимáть – fotit, točit, filmovat 

снимáть видеорóлик – točit krátký 
reklamní film na video 

 снимáет стресс – odbourává stres
снóва – znovu, zase
снять – sundat, stáhnout; pronajmout 

(od někoho) 
собáчий – psí 

собáчий хóлод – zima jak v psinci
собирáться – chystat se, mít v plánu 

собирáться поéхать – mít v plánu 
jet

собóр – katedrála
собрáние – shromáždění; sbírka, 

kolekce
собрáться – sejít se, shromáždit se
сóбcтвенный – vlastní 

сóбственная кóмната – vlastní 
pokoj

cовершéнно – zcela, naprosto 
совершéнно вéрно – ano, tak tak, 
to je pravda

совершть – uskutečnit, vykonat, 
odehrát  
совершть оплáту – zaplatit, 
uskutečnit platbu  
совершть экскýрсию – uskutečnit 
výlet

сóлнечный – slunečný
сóлнце – slunce
солóнка – slánka
солнка – solanka (hustá ruská 

polévka s masem nebo s rybou  
a zeleninou)

Сóчи – Soči
создавáть – tvořit
сойт – vystoupit
сообщть (комý?) – informovat 

(koho?)
соотвéтственно – odpovídajícím 

způsobem, v souladu s 
соревновáние – závody; 

konkurence
сосéд – soused
сосска – párek
состáв – složení
составлть – tvořit
состязáние – soupeření, boj, závody
соýс – omáčka
сочинть – vymýšlet, psát
спагéтти – špagety
спáльня – ložnice
спинá – záda
спортвный – sportovní 

спортвная одéжда – sportovní 
oblečení  
спортвная фигýра – sportovní 
postava

спортсмéн – sportovec
спортсмéнка – sportovkyně
спрáвиться – poradit si, zvládnout
справлться – zvládat, dotazovat se
спрость – zeptat se
спртаться – schovat se
спýтниковый – satelitní 

спýтниковое телевдение – 
satelitní televize

спускáться – scházet, sjíždět
средá – středa; prostředí
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Рýсско-чéшский словáрь 

срéдний – prostřední, průměrný
стакáн – sklenice
стáнция – stanice 

стáнция метрó – stanice metra
старинá – dávné časy 
стáтус – status
стенá – stěna, zeď
cтéнка – obývací stěna, regály
стльный – stylový, moderní
стирáльный – peroucí, na praní 

стирáльная машна – pračka
стóимость – hodnota, cena; náklady
стóит – stát za to 

стóит посмотрéть – stojí to za 
shlédnutí

стóить – stát, mít cenu; vyžadovat
стопá – chodidlo
сторонá – strana
стонка – stanoviště 

стонка такс – stanoviště taxíků
страхóвка – pojištění
стресс – stres
стричь/подстричь вóлосы – stříhat, 

zastřihnout vlasy
стрóйный – pěkná, štíhlá (o postavě)
стýдия – studio
стул – židle
сувенр – suvenýr 

магазн с сувенрами, 
сувенрный магазн – obchod se 
suvenýry

судáк – candát
Сýздаль – Suzdal
сýмма – suma, částka
сундýк – kufr, truhla
суп – polévka
супермáркет – supermarket
сýтки – 24 hodin
существовáть – existovat
счастлвый – šťastný
сштый – ušitý
съёмка – fotografování, natáčení
сыр – sýr (žlutý)
сюдá – sem
сюртучóк – sako

Т
таблó – tabule (světelná) 
тать – ukrývat, schovávat
такс – taxi
там – tam
тáпочки – papuče; cvičky
тарéлка – talíř
тарзáнка – bungee jumping
Тáтры – Tatry
таунхáус – řadový dům
Твéрская ýлица – Tverská ulice
твёрдый – tvrdý
текстмáркер – popisovač, značkovač
тéкстовый – textový
телевдение – televize
телестýдия – televizní studio
тéло – tělo
телтина – telecí
температýра – teplota
тéннис – tenis

теннисстка – tenistka
теплó – teplo
терапя – terapie
террáса – terasa
течéние – běh, průběh 

в течéние – v průběhu, během
тинéйджер – teenager
типáж – typ, postava
типчный – typický
тишинá – ticho, klid
тишóтка – tričko
тхий – tichý
товáр – zboží
толерáнтный – tolerantní, shovívavý
толкóвый – rozumný, bystrý, jasný
томáтный – rajčatový
торговáться – smlouvat, 

dohadovat se 
торгóвый – tržní 

торгóвый центр – obchodní 
centrum

тóстовый – toustový
тот – ten, tamten
традициóнный – tradiční
трамвáй – tramvaj
трáнспорт – dopravní prostředky, 

doprava 
éздить на трáнспорте – jezdit 
městskou hromadnou dopravou

трéбование – požadavek
тренажёрный зал – posilovna
трéнер – trenér
трéтий – třetí
Третьякóвская галерéя – 

Treťjakovská galerie
трибýна – tribuna
туалéт – toaleta, WC
тудá – tam
Тýла – Tula
тýмбочка – noční stolek
тунка – tunika
турагéнство (туристческое 

агéнство) – cestovní kancelář/
agentura

туристческий – turistický 
туристческий информациóнный 
центр – turistické/informační 
středisko/centrum

турпохóд – turistický pochod
тусóвка – večírek; setkání
тýфли – střevíčky, polobotky 
тушёный – dušený
тушь – řasenka
тяжёлый – těžký

У
у – u 

у потолкá – pod stropem
уважáть – vážit si
увлекáться – mít vášeň pro něco
угóдно – libo 

скóлько угóдно – kolik chcete, 
sebevíc

удáр – náraz, rána, mrtvice, šok
удáться – podařit se
уделть – obětovat

уделть – obětovat 
уделть врéмя – obětovat čas

удивтельный – překvapivý, 
neobvyklý

удивть – překvapit
удивться – podivit se
удивлéние – údiv
удóбно – pohodlně
удóбство – komfort, pohodlí
уéхать – vyjet, odjet
ýзкий – úzký, těsný
Украна – Ukrajina
украшéние – ozdoba 

украшéния из серебрá – ozdoby 
ze stříbra

улучшáть – upravovat, zlepšovat
улýчшить – upravit, zlepšit 

улýчшить фигýру – zlepšit postavu
улýчшиться – zlepšit se
улыбáться – usmívat se
умéние – schopnost 
ýмный – chytrý
уникáльный – unikátní, jedinečný
упáсть – spadnout, upadnout
упражнéние – cvičení
урá – hurá
урáльский – uralský
уснýть – usnout
успевáть – stíhat, dohánět; mít dobré 

výsledky
успéть – stihnout 
успéшный – příznivý
устáть – unavit se 
устрáивать – uspokojovat, být po 

chuti
ус – vousy, kníry
ýтренний – ranní
утг – žehlička
ухá – ucha (ruská rybí polévka)
ýхо – ucho
учáствовать – účastnit se
учáстник – účastník 

учáстник соревновáний – 
závodník

ученческий – učňovský, žákovský 
ученческий билéт – školní 
legitimace

учреждéние – instituce, úřad
ут – útulnost; zátiší, ústraní
утный – útulný

Ф
фáйлик для бумáг – folie, foliová 

složka
факс – fax
факт – fakt 

врéмя по фáкту – faktický čas
фен – fén, vysoušeč vlasů
фигýра – postava
фигýрный – figurový 

фигýрное катáние – krasobruslení
физческий – fyzický 

физческая актвность – fyzická 
aktivita

филармóния – filharmonie
флеш-драйв – USB



фойé – foyer, hala
фóрма – forma, postava, tvar, vzor
фóрум – fórum
фóто – fotka
фотоательé – fotoateliér
фотогрáфия – fotografie, snímek
футбóльный – fotbalový 

футбóльное поле – fotbalové 
hřiště

Х
харáктер – charakter
характéрный – charakteristický 

характéрные черт – 
charakteristické prvky/rysy/
vlastnosti

хвост – ocas
хлеб – chléb 

хлéбные издéлия – chléb/pečivo
хлóпья – vločky
хóбби – hobby, koníček
ход – pohyb, běh, tok
хозин – hospodář, majitel, pán
хоккéй – hokej
холодльник – lednice
холóдный – studený
хот – ačkoli
хохломá – dřevěné malované nádobí 

(lidová tradice)
худóжественный – umělecký 

художéственный музéй – muzeum 
malířství

худóжник – umělec, malíř, sochař
худóй – hubený, štíhlý
худобá – hubenost, štíhlost

Ц
царть – vládnout
Царь-колокóл – Carský zvon
Царь-пýшка – Carské dělo
цветóк – květ, kytka
целовáть – líbat
цéнник – ceník, cenovka

цéнность – hodnota, cena; cennost 
цéнности – majetek, cenné papíry

цéнтр – centrum
цéрковь – kostel, církev
цыплёнок – kuře
цепóчка – řetízek

Ч
чáйник – čajová konvice
чáстный – soukromý
чáшка – šálek
чек – paragon, šek
чем – než
чертá – vlastnost
чеснóк – česnek
четвёртый – čtvrtý
чстить – čistit 

чстить зýбы – čistit zuby
читáльный – čtenářský 

читáльный зал – čítárna
члéн – člen
чтó-то – něco
чýвство – cit
чýвствовать себ – cítit se
чýдо – zázrak
чуть-чýть – trošku, malinko

Ш
шампýнь – šampon
шáпка – čepice 
шатéн – brunet 
шатéнка – bruneta
шестóй – šestý
шéя – šíje, krk
шикáрный – elegantní
ширóкий – široký
шкаф – skříň
шкаф-купé – vestavěná skříň
шквáрка – škvarek
шоколáдный – čokoládový
шóппинг/шóпинг – shopping
шоп-тур – organizovaný výjezd 

na nákupy (do zahraničí)

шóрты – šortky
шóу – show
штýка – kus, kousek, věc
шýба – kožich, paleto
шýтка – vtip, žert

Щ
щекá – tvář, líce
щель – skulina, škvíra
щи – zelná polévka

Э
эгост – egoista
льба – Elba (ostrov)
экосистéма – ekosystém
экрáн – plátno, obrazovka
экскýрсия – výlet
эксперимéнт – experiment
эксплуатáция – těžba, využití 
экспонáт – exponát
элегáнтно – elegantně
электротовáры – eletronika, 

elektronické zboží
эмóция – emoce
энтузиáзм – nadšení
энциклопéдия – encyklopedie
эпóха – epocha, doba, období
эффектвность – efektivita
эффектвный – efektivní

Ю
ювелрный – zlatnictví, klenotnictví 

ювелрные издéлия – zlatnické 
výrobky, klenoty

жный – jižní

Я
вственнее – jasněji, zřetelněji
языковóй – jazykový 

языкове кýрсы за рубежóм – 
jazykové kurzy v zahraničí

ячница – míchaná vajíčka
яйцó, mn. č. йца – vejce, vajíčka
сно – jasně, zřetelně
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